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O navodilih za uporabo

V navodilih za uporabo so uporabljeni naslednji simboli in oznake:
1. Navodila za delovanje so tekoče oštevilčena.
3 Rezultati posameznih opravil so označeni s kljukico.
• Naštevanja so označena s to točko.

i Navodilo!

Navodila za ekonomično uporabo brezžičnega sobnega termostata so 
označena s tem znakom.

Pozor

S tem znakom so označena navodila, ob neupoštevanju katerih lahko pride 
do poškodb oseb in opreme
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Predstavitev naprave

Brezžični motorni pogon je radijsko krmiljen pogon, ki se uporablja za 
upravljanje radiatorskih ventilov za regulacijo posameznih prostorov 
v povezavi s talnim, radiatorskim ali konvektorskim načinom ogrevanja. 
Brezžični motorni pogon je baterijsko napajan in se krmili prek brezžičnega 
sobnega termostata ali brezžičnega krmilnika.
Obe tipki omogočata prilagoditev želene temperature ob poljubnem času.

1  Temperaturno tipalo za zajemanje dejanske temperature
2  LED prikaz, npr. želene temperature, položaja ventila
3  Modra tipka, npr. nižanje temperature
4  Rdeča tipka, npr. višanje temperature
5  Pokrov, ki se lahko zapre

Montaža

Postopek za montažo brezžičnega motornega pogona:
1. Odstranite obstoječe mehanske 

radiatorske termostatske ventile.
2. Na radiatorski ventil privijte priložen 

prilagodilni obroč ter ga ročno 
pritegnite.

3. Brezžični motorni pogon namestite 
v navpični položaj.

4. Brezžični motorni pogon potisnite na 
prilagodilni obroč, da se slišno 
zaskoči.

5. Nato vstavite bateriji in programirajte 
ustrezen brezžični oddajnik 
v brezžičnem motornem pogonu. 

Demontaža

Postopek demontaže brezžičnega motornega pogona:
1. S posebnim priloženim ključem 

sprostite spodnji pokrov brezžičnega 
motornega pogona in ga odprite.

2. Rdečo ročico pritisnite v levo stran.
3. Istočasno potegnite brezžični motorni 

pogon s prilagodilnega obroča.
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Napajanje

Za napajanje brezžičnega motornega pogona se uporabljate dve alkalni 
bateriji (tip: Mignon, AA, LR6, 1,5 V, 2600 mAh).

Vstavljanje baterij

1. S posebnim priloženim ključem sprostite spodnji 
pokrov in ga odprite.

2. Obe bateriji vstavite v pokrov. Pri tem pazite na 
pravilno polariteto.

3. Sunkovito zaprite spodnji pokrov brezžičnega 
motornega pogona ter ga zapahnite s posebnim 
orodjem.

3 Vse svetleče diode (LED) kratko zasvetijo. 
Zatem se samodejno začne postopek umerjanja.

3 Če brezžični motorni pogon še ni programiran, se po 
umerjanju pomakne v zasilni položaj (odprtost 
ventila: 30%).

3 Če je brezžični motorni pogon programiran, se 
začne postopek regulacije na predpisano želeno 
temperaturo.

Delovanje pri znižanju napetosti baterij
Ko se napetost baterij zniža pod določeno vrednost, srednja LED utripa na 
vsakih 10 minut oz. po pritisku na eno izmed obeh tipk (utripanje: 5 krat 
v 15 sekundah). V tem stanju zamenjajte obe bateriji.
Ko s pritiskom na eno izmed tipk ročno vklopite prikaz "signala za prazno 
baterijo", se za 24 ur zadrži samodejni prikaz "signala za prazno baterijo".

V primeru upravljanja v času stanja "prazne baterije" (npr. za premik želene 
vrednosti) je nadaljevanje upravljanja s tipkami možno šele, ko utripanje 
preneha. 
Če se napetost baterij zniža tako močno, da regulacija temperature ni več 
možna, se brezžični motorni pogon pomakne v zasilni položaj (odprtost 
ventila: 30%). To stanje prikazuje neprekinjeno utripanje srednje LED 
v 3-sekundnem taktu.

Upoštevajte polariteto baterij!

Pri vstavljanju baterij upoštevajte polariteto, ki je označena na pokrovu. 
Zamenjana polariteta napajalne napetosti zaradi nepravilno vstavljenih 
baterij lahko povzroči poškodbo naprave.
Uporabljajte izključno alkalne baterije (tip: Mignon, AA, LR6, 1,5 V). Ne 
uporabljajte akumulatorskih baterij, ker imajo le-te bolj strmo karakteristiko 
praznjenja kot navadne baterije.

�

�

i Motnje v delovanju po zamenjavi baterij

V primeru počasnega zapiranja predala za baterije je možno, da se 
napajalna napetost večkrat za kratek čas vklopi in izklopi. To lahko povzroči 
motnje v delovanju brezžičnega motornega pogona. V tem primeru za 
približno 1 minuto odprite predal za baterije in ga nato z enim pritiskom 
sunkovito zaprite.

i Brezžična povezava se ohrani

Programirana brezžična povezava se ohrani tudi pri zamenjavi baterij.

Baterije 
Nevarnosti in navodilo za odstranjevanje

Baterije ne spadajo v otroške roke.
Izrabljene baterije takoj izločite in odstranite na okolju prijazen način.
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Programiranje brezžičnega motornega pogona

1. Na brezžičnem motornem pogonu zaženite način za programiranje - za 
več kot 4 sekunde pritisnite rdečo tipko.

3 Utripa zgornja rdeča LED: Brezžični motorni pogon je nato približno 
1 minuto v načinu za programiranje.

2. Na ustreznem brezžičnem oddajniku (na brezžičnem sobnem termostatu 
ali brezžičnem krmilniku) sprožite sporočilo za programiranje.
Glejte navodila za uporabo brezžičnega oddajnika.

3 Brezžični motorni pogon potrdi sprejem signala za programiranje in 
shranjevanje brezžične povezave s trajnim vklopom zgornje LED.

3. Način za programiranje se zaključi samodejno po približno 1 minuti ali 
s kratkim pritiskom na tipko.

Brezžični motorni pogon se nahaja izven dosega programiranja
Postopek za programiranje, ko je brezžični motorni pogon nameščen izven 
dosega programiranja (približno 5 m):
1. Pred montažo brezžičnega motornega pogona na radiatorski ventil 

vstavite bateriji.
3 Vse svetleče diode (LED) kratko zasvetijo. Brezžični motorni pogon 

zatem izvede premike (postopek umerjanja).
2. Brezžični motorni pogon namestite v bližino ustreznega brezžičnega 

oddajnika in ga programirajte.
3. Iz brezžičnega motornega pogona odstranite bateriji (programirana 

brezžična povezava se ohrani).
4. Brezžični motorni pogon namestite na radiatorski ventil.
5. Po približno 1 minuti bateriji ponovno vstavite v brezžični motorni pogon.
3 Vse svetleče diode (LED) kratko zasvetijo. Zatem se samodejno začne 

postopek umerjanja.

3 Pri tem postopku je možno, da se regulacija temperature po zaključenem 
programiranju izvede najprej z zakasnitvijo, ker brezžični motorni pogon 
po zamenjavi baterij potrebuje nekaj časa, da se sinhronizira z brezžičnim 
oddajnikom.

i Omejen brezžični doseg

V načinu za programiranje je brezžični doseg brezžičnega motornega 
pogona omejen na približno 5 m.

i Programiranje več brezžičnih motornih pogonov

V primeru, ko želite dodeliti več brezžičnih motornih pogonov, je potrebno 
pred vklopom postopka programiranja na brezžičnem oddajniku najprej 
preklopiti vse pogone v način za programiranje.
V primeru naknadne dodelitve brezžičnega motornega pogona določeni 
skupini je potrebno najprej izbrisati vse brezžične povezave ter zatem 
istočasno dodeliti vse brezžične motorne pogone.

i Dodelitev novega brezžičnega oddajnika

Pri programiranju novega brezžičnega oddajnika se obstoječa dodelitev 
prepiše. Brezžični motorni pogon se v tem primeru odziva samo na nazadnje 
dodeljen brezžični oddajnik.

i Umerjanje se mora izvesti

V primeru, ko se nov postopek umerjanja ne izvede, ponovno odstranite 
bateriji ter jih po približno 1 minuti zopet vstavite.
Če se brezžični motorni pogon ne umeri na radiatorski ventil, ni zagotovljena 
pravilna regulacija temperature.
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Brisanje brezžične določitve pripadnosti

1. Za približno 20 sekund pritisnite rdečo tipko.
3 Po približno 4 sekundah začne utripati zgornja rdeča LED, po 

20 sekundah utripanje za približno 6 sekund preide v periodično 
bliskanje.

2. V teh 6 sekundah rdečo tipko kratko spustite in jo čez približno 
1 sekundo ponovno pritisnite.

3 Med brisanjem zgornja rdeča LED trajno sveti. Uspešno brisanje 
dodelitve pripadnosti prikazuje zgornja rdeča LED s hitrim utripanjem.

3 Utripanje se zaključi po približno 1 minuti ali s kratkim pritiskom tipke.

Ugotavljanje položaja ventila (prikaz dviga)

Prikaz dviga prikazuje trenutni položaj brezžičnega motornega pogona. Ta 
funkcija je lahko v pomoč npr. v primeru, ko je v sobi prehladno ali pretoplo 
in je potrebna izravnava dejanske vrednosti s pomočjo potenciometra.
1. Prikaz dviga zaženete s kratkim 

istočasnim pritiskom obeh tipk. 
3 Svetleče diode svetijo približno 

3 sekunde in prikazujejo trenutno 
odprtost ventila v odstotkih.

Izravnava dejanske vrednosti

Potenciometer na brezžičnem motornem pogonu 
omogoča premik izmerjene dejanske temperature 
(pribl. +6 do -2 K). To je potrebno npr. za izravnavo 
merilnih odstopanj, ko je brezžični motorni pogon 
zakrit s pokrovom ali zaveso.
1. S posebnim priloženim ključem sprostite pokrov in 

ga odprite.
2. S potenciometrom prestavite dejansko vrednost 

v želeno smer:
• če je v sobi pretoplo, ga prestavite v smer –
• če se izbrana temperatura ne doseže, pa 

v smer +
3. Sunkovito zaprite pokrov brezžičnega motornega 

pogona ter ga zapahnite s posebnim orodjem.

Priključitev oddaljenega tipala

Če je pogon nameščen tako, da je zakrit (npr. z oblogo 
radiatorja ali z zaveso), je lahko merjenje temperature 
napačno. V tem primeru priporočamo priključitev 
oddaljenega tipala, ki ga namestite v sobo stran od vira 
ogrevanja.
1. Z majhnim izvijačem odprite pokrov sponk na zadnji 

strani brezžičnega motornega pogona.
2. Kabel oddaljenega tipala priključite na odkriti 

sponki.

i Brisanje s ponovnim programiranjem

Podobno kot pri drugih komponentah brezžičnega sistema Gira je brisanje 
dodelitve možno tudi s ponovnim programiranjem samega oddajnika.

Odprtost
ventila:
> 60%

40 - 60%
20 - 40%

0 - 20%
0%

��
�

�+
          –
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Spreminjanje krmiljenja zapiralne sile

Pri določenih pogojih je možno, da tovarniško nastavljeno krmiljenje 
zapiralne sile ne zadošča za popolno zapiranje ventila. V tem primeru lahko 
spremenite način določanja zapiralne sile.
Možna sta dva načina krmiljenja zapiralne sile:
• Krmiljenje položaja: Točke zapiranja se določijo s postopkom umerjanja 

in stisnejo za 0,4 mm (tovarniška nastavitev).
• Krmiljenje sile: Brezžični motorni pogon zapre radiatorski ventil, dokler 

ga ne izklopi tokovna omejitev.
Postopek za preklop zapiralne sile:
1. Za vklop prikaza dviga pritisnite obe tipki.
2. V času prikaza dviga za več kot 3 sekunde pritisnite modro tipko.
3. Spustite tipko in pritisnite

• rdečo tipko za krmiljenje položaja oz. 
• modro tipko za krmiljenje sile.

3 Vsak nastavljen način zapiralne 
sile prikazuje zgornja oz. spodnja 
LED.

3 Po spremembi krmiljenja zapiralne 
sile izvede brezžični motorni pogon 
postopek umerjanja.

Prilagoditev temperature

Za prilagoditev lokalni temperaturi v sobi je možno želeno vrednost 
ogrevanja na brezžičnem motornem pogonu spremeniti za ±2 K.

Prikaz prilagoditve temperature
Postopek za prikaz trenutne 
prilagoditve temperature na pogonu:
1. Za vklop prikaza stanja kratko 

pritisnite rdečo tipko.
3 LED prikaz za 3 sekunde prikaže 

trenutno prilagoditev temperature.

Nastavitev prilagoditve temperature
Postopek za nastavitev prilagoditve temperature.
1. S kratkim pritiskom rdeče tipke 

se prikaže trenutna prilagoditev 
temperature.

3 LED prikaz za 3 sekunde prikaže 
trenutno prilagoditev 
temperature.

2. V času teh 3 sekund pritisnite
• rdečo tipko za višjo želeno 

temperaturo
• modro tipko za nižjo želeno 

temperaturo.

Krmiljenje
položaja

Krmiljenje
sile

i Prilagoditev temperature se ohrani

Prilagoditev temperature (±2 K) se ohrani tudi po spremembi želene 
temperature (npr. iz udobne na nižjo temperaturo).

Premik želene
vrednosti

+ 2K
+ 1K

0k
- 1K
- 2K

Primer:
+ 22 °C
+ 21 °C

Žel. temp. 20 °C
+ 19 °C
+ 18 °C
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Funkcija diagnostike

S funkcijo diagnostike lahko preverjate, kako pogosto je brezžični motorni 
pogon sprejel brezžične signale iz dodeljenega oddajnika v določenem 
časovnem obdobju. 
Postopek za vklop funkcije 
diagnostike:
1. Za vklop prikaza dviga pritisnite 

obe tipki.
2. Med prikazom dviga kratko 

pritisnite rdečo tipko.
3 Brezžični sprejem prikazuje 

rdeča svetleča dioda (LED):
V normalnem primeru (vsi 
brezžični signali so pravilno 
sprejeti) svetijo vse tri rdeče 
svetleče diode.
Če so npr. brezžični signali 
pravilni v zadnjih 24 urah, vendar 
v zadnjem sprejemnem oknu ni 
bilo sprejetega signala, svetita 
obe spodnji rdeči svetleči diodi.

Namestitev antene

Če brezžični doseg ne zadošča, lahko anteno 
brezžičnega motornega pogona napeljete navzven.
1. S posebnim priloženim ključem sprostite spodnji 

pokrov in ga odprite.
2. Vidite lahko navito anteno 

(bel kabel s črno konico).
3. Odvijte anteno ter jo skozi majhno odprtino 

v pokrovu napeljite navzven.
4. Zaprite pokrov brezžičnega motornega pogona ter 

ga zapahnite s posebnim orodjem.

i V primeru ponovnega programiranja oz. po resetu

Ponovno programiranje brezžičnega motornega pogona izbriše prikaz 
sprejetih brezžičnih sporočil.
Po resetu svetijo vse rdeče svetleče diode, tudi v primeru, ko še ni preteklo 
8 oz. 24 ur.

i Delovanje v primeru slabega brezžičnega sprejema

V primeru motenj v brezžičnem sprejemu (npr. zaradi izpada električnega 
toka na oddajniku) ostane regulacija temperature na zadnji sprejeti želeni 
vrednosti.

Brezžični
sprejem je v redu

v zadnjem
sprejemnem

oknu

v zadnjih
24 urah

v zadnjih
8 urah

i Brezžični ponavljalnik ni dopusten

Uporaba brezžičnega ponavljalnika zaradi izmenjave sinhronizacijskih 
signalov med brezžičnim motornim pogonom in brezžičnim sobnim 
termostatom ni možna.
8



Navodila za brezžično delovanje

Za brezžični prenos se uporablja standardno razpoložljiva prenosna pot, zato 
motenj ni možno izključiti.
Brezžični prenos ni primeren za uporabo v varnostne namene, npr. zasilni 
izklop, klic v sili.
Doseg oddajanja brezžičnega oddajnika (največ 100 m na prostem) je 
odvisen od gradbenih lastnosti objekta:
Suh material Prodornost
Les, mavec, mavčne plošče pribl. 90%
Opeka, iverne plošče pribl. 70%
Armiran beton pribl. 30%
Kovina, kovinska mreža, aluminijasta folija pribl. 10%

Brezžični prenos

• Povezava te brezžične naprave z drugimi komunikacijskimi omrežji je 
dopustna samo v okviru veljavnih državnih zakonov.

• Te brezžične naprave ni dovoljeno uporabljati za komunikacijo prek 
državnih meja.

• Pri namenski uporabi ustreza naprava zahtevam smernice R&TTE 
(1999/5/ES). Popolna izjava o skladnosti je na voljo na internetnem 
naslovu: www.gira.de/konformitaet.

Brezžični motorni pogon se lahko uporablja v vseh državah EU in EFTA.

Tehnični podatki

Napajanje: 3 V
Bateriji: 2 x 1,5 V Mignon LR06 (AA), 2600 mAh
Hod ventila: 7,5 mm
Nastavljena sila: 80 N
Dolžina kabla 
oddaljenega tipala: največ 3 m
Zaščita pred blokado: 1 pomik/teden
Temperatura medija: največ 100 °C
Dimenzije: (Š x V x G) 51 x 80 x 60 mm
9



Garancija 

Zagotavljamo jamstvo v okviru zakonsko določenih predpisov. 
Napravo pošljite brez poštnine s priloženim opisom napake v našo osrednjo 
servisno službo: 

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Service Center
Dahlienstraße 12
D-42477 Radevormwald
__________________________________
Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Postfach 1220
D-42461 Radevormwald
Telefon: +49 (0) 2195 / 602 - 0
Telefaks: +49 (0) 2195 / 602 - 339
Internet: www.gira.com
10



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


